IHCTPYKLIT 3 MOHTAXY TA TEXHIYHOIO
OBCNYrOBYBAHHSI HACOCY

NKM-G / NKP-G / NKX-G

NKM-GE / NKP-GE

DAB

WATERCTECHNOLOGY




NKM 32-125.1
NKM 40-125
NKM 50-200

NKM-G 32-125.1
NKM-G 32-200
NKM-G 50-125
NKM-G 65-160
NKM-G 80-200
NKM-G 100-315

NKM-GE 32-125.1
NKM-GE 32-200
NKM-GE 50-125
NKM-GE 65-160
NKM-GE 80-200
NKM-GE 125-250

NKM-G 125-250

NKM-GE 32-125
NKM-GE 40-125
NKM-GE 50-160
NKM-GE 65-200
NKM-GE 80-250
NKM-GE 150-200

STANDARD PUMPS

NKM 32-125 NKM 32-160.1 NKM 32-160
NKM 40-160 NKM 40-200 NKM 40-250
NKM 50-250

NKM-G 32-125 NKM-G 32-160.1

NKM-G 40-125 NKM-G 40-160

NKM-G 50-160 NKM-G 50-200

NKMG- 65-200 NKM-G 65-250

NKM-G 80-250 NKM-G 80-315

NKM-G 150-200

NKM-GE 32-160.1
NKM-GE 40-160
NKM-GE 50-200
NKM-GE 65-250
NKM-GE 80-315

NKM 32-200.1
NKM 50-125

NKM-G 32-160
NKM-G 40-200
NKM-G 50-250
NKM-G 65-315
NKM-G 100-200

NKM-GE 32-160
NKM-GE 40-200
NKM-GE 50-250
NKM-GE 65-315
NKM-GE 100-200

NKM 32-200
NKM 50-160

NKM-G 32-200.1
NKM-G 40-250
NKM-G 65-125
NKM-G 80-160
NKM-G 100-250

NKM-GE 32-200.1
NKM-GE 40-250
NKM-GE 65-125
NKM-GE 80-160
NKM-GE 100-250

NKP 32-125.1 NKP 32-125 NKP 32-160.1 NKP 32-160 NKP 32-200.1 NKP 32-200
NKP 40-125 NKP 40-160 NKP 40-200 NKP 40-250 NKP 50-125 NKP 50-160
NKP 50-200 NKP 50-250
NKP-G 32-125.1 NKP-G 32-125 NKP-G 32-160.1 NKP-G 32-160 NKP-G 32-200.1
NKP-G 32-200 NKP-G 40-125 NKP-G 40-160 NKP-G 40-200 NKP-G 40-250
NKP-G 50-125 NKP-G 50-160 NKP-G 50-200 NKP-G 50-250 NKP-G 65-125
NKP-G 65-160 NKP-G 65-200 NKP-G 80-160 NKP-G 80-200
NKP-GE 32-125.1 NKP-GE 32-125 NKP-GE 32-160.1 NKP-GE 32-160 NKP-GE 32-200.1
NKP-GE 32-200 NKP-GE 40-125 NKP-GE 40-160 NKP-GE 40-200 NKP-GE 40-250
NKP-GE 50-125 NKP-GE 50-160 NKP-GE 50-200 NKP-GE 65-125 NKP-GE 65-160
NKP-GE 80-160
OVERSIZE PUMPS

NKX-G 250-330 NKX-G 250-330A
NKM-G 40-330 NKM-G 80-400 NKM-G 125-400 NKM-G 150-400 NKM-G 200-330
NKM-G 50-330 NKM-G 100-400 NKM-G 150-250 NKM-G 200-200 NKM-G 200-400
NKM-G 65-400 NKM-G 125-330 NKM-G 150-330 NKM-G 200-250 NKM-G 250-330A

NKM-G 250-330
NKP-G 32-250A NKP-G 65-250 NKP-G 80-330 NKP-G 100-330 NKP-G 125-250
NKP-G 32-250 NKP-G 65-330 NKP-G 100-200 NKP-G 125-160
NKP-G 40-330 NKP-G 80-250 NKP-G 100-250 NKP-G 125-200
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THREE-PHASE motor connection / TPEX®A3HOE

coeAVHeHue pBurateneu

TPUDASHE 3'¢gHaHHA ABUTYHIB

3~230/400V
Q_0O O

W, U V;
Ui Vi

O O O

W U, V.

Ui Vi Wi

230\/ Linea - Ligne 400V
Line - Lijn
Linie - Linea - Ledning
Nnnms - Ninis 230B 400 B - Linija - Linie
Linha - Tapvonal -V ¢-+ lax Vyy-

U, Us
Vi Vi
W, Wi
Collegamento a TRIANGOLO Collegamento a STELLA
Branchement TRIANGLE Branchement ETOILE
DELTA starting STAR starting
Conexion de TRIANGULO
DELTA-anslutning Y-anslutnin
g
COGHMHGH?Z::J&E%EE&ZEK CoenuHeHve Ha 3BE3MY
Conexiune TRIUNGHI Jlgﬂ;ﬂx?jnzvsa%ge
ngagao em TRIANGULO ngagéo em ESTRELA
CSILLAG bekotés
CBbEOVHEHWE 3BE3JA
3'eaHanHs TPUKYTHUKOM

3'eaHaHHs 3ipkoto

3~400AV

W U, Va2

Ui Vi Wi

Linea - Ligne
Line - Lijn
Linie - Linea - Ledning
Nvkwg - Ninis - Linija - Linie
Linha - Tapvonal - lax

Ui

Vi
Wi

Collegamento a TRIANGOLO
Branchement TRIANGLE
DELTA starting

Conexion de TRIANGULO
DELTA-anslutning
CoepauHenve Ha TPEYTONMHUK
Trikampis jungimas
Conexiune TRIUNGHI
Ligacao em TRIANGULO
DELTA bekétés
CbEOVHEHME 3BE3[0A

3'egHaHHs TPUKYTHUKOM
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1. 3ATANbHI BIBOMOCTI

99
100
100
101
101
101
101
101
101
101
102
102
102
102
102

MoHTax NOBMHEH 34iNCHIOBATUCH B FOPU3OHTaNTbHOMY abo BepTUKallbHOMY NONOXEHHI 3a YMOBMU, WO ABUTYH 3aBXaun

Oyne po3TalloBaHuii 3BepXy Hacoca.

1.1 HaiimeHyBaHHA Hacocy (npuknag):

NKM - G 50

HaiimeHyBaHHSs Hacocy (npuknag)

Twn:

OBUIYH 3 2 NOJIKOCAMU =P

OBUTIYH 3 4 NOJIOCAMN = M

3 HOPMANI3OBAHMM OBUTYHOM | MYSTOKO
HomiHanbHui giameTp oTBOpY nogadi
HoMmiHanbHWI giaMeTp KpuibYaTku

- 250 / 263 A W/BAQE/ 4 /4

LincHui giameTp KpunbyaTku

Kop, maTepianis:
A =YyryH
B = YyryH 3 6poH30BOI KPUIIbYATKOK

[Mpoknagku (KO BOHM €)

Koa yuwlinsHeHHs

MoTyXHICTb ABUryHa B KBT

MNOMtoCK:
4 =4 1OJIOCH
2 =2 N0ontocn

2. COEPA 3ACTOCYBAHHA

BigueHTpoBi MoHOBNOYHI Hacock 3 MydhTolo 3i cnipanenogibH1M KopnycoM, po3paxoBaHi BignoBiaHO A0 HopMaTuBHUX JoKyMeHTiB DIN 24255 - EN
733 Ta obnagHati donanuamm 3rigHo DIN 2533 (DIN 2532 ansa DN 200). Lii Hacocu cnpoekToaHi Ta nobygoBaHi BignoBiaHO L0 NepesoBnX TEXHOMOTIM.
BigmiHHO0 pucoto Lmx arperartiB € cneumdiuHi yHKLi, WO rapaHTyoTb MakcuMarnbHy Bigaady, ogHoYacHo 3abesneyyroun MakeumanbHy HaginHicTb
i MiLIHICTb. Hacocu nokpmBatoTh LIMPOKY Chepy 3acToCyBaHb Takux Sk BOAONOCTa4aHHS, LIMPKYNALiS rapsvoi Ta XonogHOT BOAM B CUCTEMAX OManeHHs,
XONOAHOTO BOAOMOCTAYaHHS Ta OXONMOMKEHHS, NepekadyBaHHs PiguH B CinbCbKOroCNoAapChKin ranysi, B CafiBHALTBI Ta B NPOMUCIIOBOCTI. Hacocu

npuaaTHi Takox Ans peaniaauii B HACOCHUX By3nax NOXEXOraciHHs.
3. PIOVHW, LLIO NEPEKAYYOTbCA

Hacoc cnpoektoBaHWiA Ta BUPOONEHUN ANs nepekavyyBaHHS YUCTMX, He3abpyaHeHUX i arpecuBHUX piguH. B pasi
arpecMBHMX piguH HeoOXigHO nepeBipUTUM CYMICHICTb CKNagoBMX MaTepianiB Hacoca Ta [OCTaTHI MOTYXHICTb
NOTYXHICTb ABUIYHA, PO3pPaxoBaHy Ha NMTOMY Bary Ta B'A3KiCTb PiAvHM.
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4. TEXHIYHI JAHI TA OBMEXEHHS B EKCNNYATAL|I

Hacoc

— TemnepaTypHui giana3oH pianHu: Bin -10°C po +140°C craHgapTHi Hacocu /Big -25°C po +140°C

HerabapuTHi Hacocy

— LBmnpkictb 06epTaHHsA: 970-1450-2900 1/xB

— Burpara: Big 1 m*/roguHy oo 1100 m3/roauHy, 3anexHo Big Mogeni

— Hanip - Hmax (m): ctop. 110

— MakcumanbHa TemnepaTypa NpuMiLLeHHs: +40°C

— Temnepatypa 36epiraHHs: -10°C +40°C

— BigHocHa BonoricTb noBiTps: makc. 95%

— MakcumanbHUiA po60oYMiA TUCK (BKITOYHO MOXKNMBUIA TUCK Ha 16 Bap - 1600 kIa (gns DN 200 — DN 250 makc. 10 Bap -1000 ka)
BCMOKTYBaHHi):

— Bara: [uBiTbCA TABNMUKY MapKyBaHHS Ha NakyBaHHi.
OBuryH

—  Hanpyra enekTpoXuBneHHs: BVBITLCA TabNNLIO 3 TEXHIYHUMU JaHNMK

—  Knac 3axucty gBuryHa: IP55

—  Knac Tepmocrinkocri: F

—  CnoxuBaHa NOTYXHICTb: JMBITbCA TabNNLIO 3 TEXHIYHUMU JaHUMK

—  KoHcTpykuis gBuryHie: 3rigHo 3 HopmaTueHIM gokymeHTom CEl 2 - 3 Tom 1110

—  NnaBki 3ano6ixHuku knacy AM: auBiTbcs Tabnuuto 4.1. ctop. 104
Y pasi cnpauboByBaHHA OQHOrO 3anobixHuKa TpugasHOro ABUIYHa, KPiM 3ropinoro, Takox peKoOMeHAYETLCA 3aMiHUTH 1
iHWi ABa 3anobixHuKa.

5.  YNPABMNIHHA
5.1. 306epiraHHs
Bci Hacocu / enekTpoHacocu 4o noBuHHI 36epiraTuCh B KPUTOMY, CyXOMY MPUMILLEHHI, MO MOXMMBOCTI 3 NOCTIHOK BOMOrICTIO NOBITPS, 6e3
BibpaLlii Ta nuny. Hacocw noctavatoTbest B iX 3aBOACHKIN OpuriHambHiIA yNakoBLj, B sIKiii BOHM MOBUHHI 3anMLLATICS aX 40 MOMEHTY iX MOHTaXy
3 3aKpUTUMM OTBOpPAMU NOLavi Ta BCMOKTYBaHHS 3@ ONOMOrOH CrieLjianbHOro KNeykoro Aucka, Wo AofaeTbesl. Y pasi TpuBanoro 3bepiraHHs
abo fKWO Hacoc MOMILAETLC Ha cknajd Nicnsi NEBHOMO TEPMiHY Cryx0u, HeobXigHO 3MacTUTW creuianbHUMKU 3Mas3kami, HasBHUMU Y
npogaxy, Tinbku KOMNOHEHTM 3 HU3bKOSIKICHOTO cnnasy YaByHy GG-25, GGG-40, ski nepebyBanu B KOHTaKTI 3 NepekavyBaHO PiAUHOK.

5.2. TpaHcnopTyBaHHA

HeobxigHO 3aXMCTUTM HAacoCK Bif 3alBKX YAapiB i NOLUTOBXIB.
Ona nigilomy Ta nepecyBaHHs HeOOXiOHO BMKOPUCTOBYBATU
aBTOHaBaHTaXyBadi Ta NiAAOH, WO BXOAMTb B KOMINEKT (TaMm, ge
BiH nepenbadveHni). BukopuctoByBaTH BIANOBIAHI CTpONM 3
POCINHHOrO ab0 CUHTETWYHOTO BOMIOKHA TiMbKW, SKILO AeTarb
Moxe ByTu Nerko 3acTponoBaHa, ik 300paxeHo Ha PUCYHKY 5.2.
(A abo B). Pum-6onT, sikum Moxe 6yTi OCHALLEHUA OBUIYH, He
MOBWHEH BUKOPWUCTOBYBATUCS ANS MiLAOMY BCbOO By3na.

(pnc. 5.2.)

5.3. TabapwutHi po3mipu Ta Bara
Ha tabnuuui mapkyBaHHs, sika HakneeHa Ha nakyBaHHi, BkasyeTbCs 3ararnbHa Bara enekTpoHacoca.

6. MONEPENXEHHA
6.1. MMepeBipka 06epTaHHA Bany ABUIYHa
Mepen MoHTaxeM eneKkTpoHacoca HeobxiaHO nepeBipuTy BinbHe 0bepTaHHs Bana Hacoca Ta/abo AuryHa. [ns uporo, B pasi nocTayaHHs
HacociB 6e3 [BuryHa, npoOBECTM MepeBipky, obepTaioum BpydHy MydTy Hacoca. Y pasi nocTayaHHs rpynu ernexkTpoHacocis, NPOBECTY
nepeBipKy, obepTatoun Bpy4Hy MydTy, NonepeaHbO 3HABLIM 3 Hel KpULKy. 10 3aBepLUEHHI0 NEepeBIpKM NOBEPHYTU KPULLKY My(TW Ha CBOE
MicLe.
He moxHa 3acTocoByBaTyH cuny npu 06epTaHHi Bana abo Kpunb4aTki ABMIYHa (SKILO €) 3a OMOMOTOH NOCKOryouiB
a00 iHWKX iHCTPYMEHTIB, HAMaral4ucb po36nOKyBaTH HACOC, @ 3HANTU NPUUUHY BIIOKYBaHHS.

6.2. HoBi ycTaHoBKM

lMepen BBEAEHHAM B eKCMyaTaLilo HOBUX YCTAHOBOK HEOOXIAHO peTenbHO MPOYNCTUTU KNanaHu, Tpybonposoau, 6aku Ta natpyoku. Hepiako
3BapIOBarbHi LAk, OkanuHu abo iHwwi Bpyn MoXe BiROKPEMUTUCS TiNbKK Yepes Aeskui yac excnnyartadii. . LL|o6 yHUkHYTY iX noTpannsHHs
B Hacoc, HeobxigHo nepeabaunTy BignoBigHi dinbTpy. o6 YHUKHYTM HAagMIpHOI BTpaTW HaBaHTaXeHHS NepeTUH BiNbHOI NOBEPXHi (inbTpa
mae OyTu npuHaimHi B 3 pasu Ginblue nepeTuHy Tpybonposody, Ha SKMI BCTAHOBMIOETLCS (inbTp. PekoMeHZYETHCS BUKOPUCTOBYBATH
3PI3AHI KOHIYHI chinbTpu, BUKOHaHI 3 MaTepianis, CTik1X 40 KOpO3ii:

51 2 3 4

(®inbTp ANS BcMoKkTyBanbHOro Tpy6onposoay)
1) Kopnyc ¢inbTpa

2) ®inbTp 3 4acToIo CITKOK

MaHomeTp aucbepeHLian. TUCKY.
lMepdopoBaHnin MeTanesuit NUCT

BcmokTytounit 0TBip Hacoca

b

!>,__‘

—_ ===

3
L 4
5
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6.3

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

6.3.4.

74.

7.2,

73.

3anobiraHHs

Pyxomi yactutm

BignosigHo go npasun 3 6e3neku Ha poBoYKX MICLIAX BCi PyXOMi YacTUHM (KpunbYaTku, MydhTy TOLLO) Nepes 3anyckoM Hacoca NoBUHHI ByTu

HapiiHO 3axuLLeHi cneLianbHAM NpUnagaaM (kapTepami, CTUKOBUMM HaKnaaKkamm TOLLO).
Mig Yac dyHKLiOHYBaHHS Hacoca 3abopOHAETLCS HABNMKATMCA B0 PYXOMMX YacTUH (Bar, KpurbyaTka ToLwo) i B byap-
SKOMY BUMafKy, SKIWO HabnnauTuch Byae HeobXigHO, TO TiNbKW B HANEXHOMY crel. 0fss3i, Lo Bignosigae HopMaTueam,
06 YHUKHYTW NOTPANMSHHS YaCTUH OFArY B PyXOMi MeXaHiamu.

PiBeHb wymy
LLlymoBuin piBeHb Hacocis, 0bnagHaHUX CEpiHUM ABUTYHOM, 3a3HadveHuit B Tabnuui 6.6.2 Ha ctop. 101. Cnig BpaxoByBaTh, WO SKLO
wymoBuA piBeHb LpA nepesuwye 85 gb (A) B npumilleHHi ge npauoe Hacoc, HeobxigHO BcTaHoBMTM cneuianbHi AKYCTUYHI
3AMNOBIFTAHHS, 3rigHo 3 gitouMn HopmaTBamK B Ll ranysi.
[apsyi Ta XoNoAHi KOMMNOHEHTH
PiavHa, wo mictutbCA B cUCTEMI, MOXe nepebyBaTi nig TMCKOM abo MaT BUCOKY TeMnepaTypy, a Takox nepebyBaTy B
naponogi6Homy cTaHi!
3ArPO3A ONIKIB ! ! ! Moxe 6yTu Hebe3neyHMM HaBiTb BOTUK A0 HAcOCa YW A0 YACTUH YCTAaHOBKM.
Y pasi fKwo rapsadi abo xonogHi YacTuHM ABNATL cobolo Hebeaneky, HeobxigHO nepeabaunTy ix HaginHe 3anobiraHHs Lwob
YHUKHYTY BANAAKOBWX KOHTAKTIB 3 HUMM.
MoxnuBi BUTOKW Hebe3neuHux abo TOKCUYHWX piauH (Hanpuknag, Yepes ylinbHeHHs Bana) NOBUHHI ByTW 3nuTi Ta yTUNI30BaHi BiNOBIgHO
[0 YMHHOTO HOPMATWBHOTO 3aKOHOAABCTBA, TakMM YMHOM, W06 He HapaxaTu Ha Hebeaneky abo He 3aBgaBaTW LUKOAM HACeNeHHIo Ta
HaBKOMULLIHBOMY CEPEAOBMLLY.
MOHTAX

MNicns BUNpo6yBaHb B HacCOCaX MOXYTh BYTH 3anuLWKU BOAX.
PekomeHAYyEMO NPOBECTN KOPOTKY NPOMUBKY YUCTOH BOAOIO Nepes OCTaTOMHUM MOHTaXeM.

EnekTpoHacoc noBuHeH OyTu BCTAHOBNEHWI B OBpe NPOBITPIOBAHOMY NPUMILLEHHI 3 TeMNepaTypoto He BuLe 40°C. 3aBasku Knacy 3axucTty
IP55 enekTpoHacocs MOXyTb 6yTW BCTAHOBMEHI B 3anUNEHWX Ta BOMOTUX MPUMILLEHHSAX. FKLWO YCTAHOBKA 3MINCHIOETLCA Ha BigKpUTOMY
MOBITPI, Cifj 3aXMCTUTW HACOC Bif BNNMBY HECMPUSTIIMBIMX MOrOAHMX YMOB Ta NPSIMUAX COHSMHMX NPOMEHIB. Y pasi BCTAHOBMNEHHS! HACOCHOI
rpynu 'y BuByxoHebesneyHux 30Hax, HeoOXigHO LOTPUMYBATUCA UMHHWUX HOPMATMBHWX [OOKYMEHTIB, WOAO knacy obrnagHaHHs 3
BuOyxo3axucTom "EX", BUKOPUCTOBYOUM BUKIKOYHO BiMOBAHI ABUTYHM.
OnopHa noBepxHsA
MokyneLb Bepe Ha cebe BClO BigNOBIgANbHICTL 3a NIArOTOBKY OMOPHOI MOBEPXHi, fika MOBWHHA BigMOBIgaTW rabaputHM po3mipam. FAKLO
nignora meTanesa, BoHa NoBWHHA OyTW nochapboBaHa, Wob yHUKHYTW Kopogii. [Nignora noBuUHHa ByTU NNOCKOK Ta JOCUTL TBEPAOH, LWob
BUTPUMATN MOXIMBI HABAHTaXEHHS, @ TaKOX He MOBWHHA 3[iICHIOBATM BibpaLliii, BUKNMKAHNX pe30HaHCOM. Y pasi 6eTOHHOI OCHOBM, Chig,
noabatu npo Te, o6 6ETOH MiLHO 3aCTHr i MOBHICTHO BMCOX, MEPLL HiX BCTAHOBMIOBATU HA HHOTO HAcocHy rpyny. OnopHa NoBepXHs NOBMHHA
By ineanbHO PiBHOK Ta ropu3oHTanbHOK. BCTaHOBMBLLM HacoC Ha mignory, HeobxigHO nepesipuTi 3a LOMOMOrOi0 PiBHS, Wo6 BiH ByB
abCcontoTHO ropU3oHTaNbHO BCTAHOBNEHWIA. B iHWOMY BUnaaky HeobXigHO BUKOPUCTOBYBATH BigNOBiAHI BCTABKM.
MipknioyeHHs Tpy6onpoBoais
MeTanesi TpybonpoBoAW He MOBWHHI 3MiIACHIOBATW HAAMIPHE HABaHTaXEHHS Ha OTBOPYW Hacoca Lob yHUKHYTW AedopmaLin, po3pusiB abo
iHLIMX NOWKOMKeHb. Po3wmpeHHs TpybonpoBogiB Mig BNAWBOM Tenna MoBWHHO KOMMNEHCYBATUCA HANEeXHUM NpUnaggsam, Wwob YHUKHYTH
BNMBY HaBaHTaXeHb Ha Hacoc. KoHTpdnaHui TpybonpoBoais noBuHHI ByTv napanensHi naHusam Hacoca.
[ns MaKcMManbHOro CKOPOYEHHS PIBHS LIyMy, PEKOMEHLYETbCS BCTaHOBMTW aHTWBIOpaUiiHi My(TW Ha MPUTOYHOMY Ta HanipHOMy
Tpy6onpoBogi.
Cnig BCTaHOBNIOBAaTW HAacoC fiKOMora Onux4ye A0 nepekayyBaHOi PiAMHU. PekomMeHOyeTbCs BMKOPUCTOBYBATWM BCMOKTYHOYWNA
TpyGonpoBig BinbLIoro AiaMeTpy, HiX BCMOKTYHOUMIA OTBIp enekTpoHacoca. FKLIO BMCOTa Hanopy Ha BCMOKTYBaHHI HeraTWBHa, HeobXigHo
BCTAHOBWTW Ha BCMOKTYBaHHI JOHHMI KnanaH 3 BignoBigHAMM XxapakTepuctukamu. Piski nepexogu mix giametpamu TpyGonpoBOAiB i BY3bKi
koniHa 3HayHO 30inbLuyioTb BTPaTy HaBaHTaxeHHs. MoxnuBuin nepexig 3 ogHOro TpybONpoBOAY MEHLLOro fiaMeTpa, B iHLIMA 3 BENVKUM
JiameTpoM, noBuHeH ByTW nnaBHMM. 3a3BWuail JOBXMHA NMEPEXiQHOTO KOHyca AoXHa 6yt 5 + 7 3HayeHb pisHWLi AiameTpiB. YBaXHO
nepesipTe, Wob Yepes MydhTh BCMOKTYt04Oro TpybonpoBoay He NpocouyBaBnock NoBiTps. MepesipTe, Wb npoknagkn Mix dnaHuaMu Ta
KoHTpodhnaHuami 6ynu npaBurbHO LEHTPOBaHUMM, OO YHUKHYTW YTBOPEHHS MepeLukog Ans notoky B Tpybonmposogi. o6 yHukHYTH
YTBOPEHHS MOBITPSHUX MILLKIB Y BCMOKTYH04OMY TpyBonpoBogai, HeobxigHo nepeabayunti HeBenuKIiA Migiiom BCMOKTYKOHOro Tpybonposoay B
CTOPOHY €eneKkTpoHacoca.
Y pasi yCTaHOBKM [eKifbKOX HAcOCIB KOXEH 3 HUX MOBMHEH MaTW BMACHMIA BCMOKTY0UMiA TpyOONpoBig, 3a €AMHUM BUHATKOM pE3epBHOMO
Hacoca (SKLLO BiH nepeabayeHuit), Skuii Nigknio4aeTbCa TiNbkK B pasi HECNPaBHOCTI OCHOBHOMO Hacoca Ta 3abeaneyye poboTy Tinbki 0QHOTO
Hacoca Ha 0auH BCMOKTYroumMi Tpy6onposia. Mepen HacocoM i Nicnst HbOro HeoBXigHO BCTAHOBMTM 3anipHi KnanaHw, Wob YHUKHYTK 3nnBy
CMCTEMM B pasi TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs Hacoca.
He 3anyckaTi Hacoc 3 3aKPUTUMM BiGCIYHUMM KNanaHamu, Tak sk B LibOMY BUNaaKy BiabyaeTbes NigBULLEHHS TeMnepaTypy pignHu
Ta yTBOpEHHs Bynbballok napu ycepeamHi Hacoca 3 NoganbLUMMK MEXaHiYHUMU MOLLKOIKEHHAMU. FAKLWO icHye Taka Hebeaneka,
HeobxigHO nepenbaunTi 0OBigHY UMpKynauito abo 3nMB piguHN B pesepByap (3 AOTPUMAHHAM MiCLEBMX HOPMATWBIB LLOAO
TOKCUYHUX PiguH).
Po3paxyHOK 4MCTOro HaBaHTaXeHHs Ha BcMokTyBaHHi (NPSH)
[ns 3abe3neyeHHs rapHoOro (PYHKLiOHyBaHHS Ta MakCUManbHOI Bigaadi enektpoHacoca HeobxigHo 3Hath piBeHb N.P.S.H. (Net Positive
Suction Head, T06T0 4MCTOro HaBaHTaXeHHs Ha BCMOKTYBaHHI) AaHOM0 Hacoca Ans BU3HAYEHHS PiBHA BCMOKTYBaHHS Z1. BignoBigHi KpuBi
HaBaHTaxeHHs N.P.S.H. pisHnx HacociB MOXHa 3HalTK B TEXHIYHOMY KaTanosi.
[laHuin po3paxyHOK BaxnuBWIA ANs NpaBMibHOMO (YHKLIOHYBaHHS Hacoca, LWob YHWUKHYTM SBULLA KaBiTaji, Ike BUHWMKAE, KOMW Ha BXOi
KpunbyaTk abCOMOTHUI TUCK ONYCKAETLCA A0 TaKUX 3HAYEHb, MPU SKUX B PiBMHI YTBOPHOOTLCS Oynbballku napu, B HAaCRiBOK YOro Hacoc
MOYMHAE NpaLoBaTh HEPIBHOMIPHO 3 BTPATOKO Hamopy. Hacoc He NOBMHEH (PYHKLiOHYBATK 3 KaBiTalicto, Tak SIK KPIM 3HAYHOTO MiABULLEHHS
PiBHS LLYMY, CXOXOr0O Ha y[apy MeTarnesuM MONIOTKOM, Lie SBMLLE Bege A0 HEMompaBHWX MOLUKOMKEHb KpurnbyaTki. Po3paxyHoK piBHS
BCMOKTYBaHHS Z1 3AiNCHIOETBCA 3a Tako POopMynoio:
Z1 = pb - HeobxigHa N.P.S.H. - Hr - pV npaBunsHe
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ae:

Z1 = nepenag piBHS B METpax Mix BiCCHO eNeKTpoHacoca Ta BifKpUTOK MOBEPXHEKD NepekayyBaHoi pignHu

pb = bapomeTpuyHuin TUCK B M3 B NPUMILLEHHI ycTaHOBKYM (puc. 6 Ha cTop. 108)

NPSH = YucTe HaBaHTaXeEHHS Ha BCMOKTYBaHHi B pobouii TouLi (AMBUTMCA TUNOBI KPUBI B KaTanosi)

Hr = BrpaTu HaBaHTaXeHHs B METpax Ha BCbOMY BCMOKTYHHOMY Tpybonposoay (Tpyba - koniHa - AOHHI knanaHm)
pv = Hanpyra napa B MeTpax pignHu 3anexHo Big TemnepaTypu, BupaxeHoi B °C

(AmMBMTUCH pUc. 7 Ha cTop. 108)

Mpuknag 1: ycTaHoBKa Ha piBHi MOpSA Ta Npu Temneparypi pianku = 20°C

N.P.S.H. HeobxigHa: 3,25m

pb: 10,33 M.B.C

Hr: 2,04 m

t: 20°C

pV: 0.22m

Z1 10,33 - 3,25 - 2,04 - 0,22 = 4,82 npubnu3Ho
Npuknag 2: yctaHoBka Ha BucoTi 1500 M Haz piBHeM Mops Ta Npu Temnepartypi pigunu = 50°C

N.P.S.H. HeobxigHa: 3,25m

pb: 8,6 M.B.C

Hr: 2,04 m

t: 50°C

pV: 1,147 m

21 8,6 - 3,25 - 2,04 - 1,147 = 2,16 npnbGnu3HoO
Npuknag 3: yctaHoBKa Ha PiBHi MOpPSA Ta Npy Temneparypi piauhu = 90°C

N.P.S.H. HeobxigHa: 3,25m

pb: 10,33 m.B.C

Hr: 2,04 m

t: 90°C

pV: 7,035m

21 10,33 - 3,25 - 2,04 - 7,035 = -1,99 npubnusHo

B ocTaHHbOMY BUNaaKy Ans NPaBUNbLHOMO (yHKLIOHYBaHHS Hacoca NoBMHHA 6yTu 36inbLueHa no3uTnBHa BucoTa Hanopy Ha 1,99 - 2 m, To6To

BiOKpUT.

7.4.

8.1.
8.2,
8.3.

8.4.
8.5.

a NoBepXHs PiaMHU NOBUHHA BT BULLE OCi Hacoca Ha 2 M.
MPUMITKA: 3aBxav € rapHMm npaBuiom nepeabaunty koediuieHT 6e3nekm (0,5 M Ana xonoaHoi BogM) ANs ypaxyBaHHA
NOMUNOK abo HecnogiBaHOi 3MiHM po3paxyHkoBMX AaHux. Llem koediuieHT ocobnmBo BaxnuBuiA Ana pigvH 3
TEMNepaTypor, Lo HabNUKaETLCA A0 KMMNIHHA, TaK K HE3HAYHi 3MiHM TemnepaTypy BUKNUKAIOTb 3HAYHY Pi3HULIO B
pobounx ymoBax. Hanpuknag, B 3-My BMnagKy, Ao Temnepatypa soau 6yae He 90 ° C, a Ha Kinbka ceKyHA nigHimeTbCA
no 95 ° C, BucoTa Hanopy, HeobxigHoro Hacocy, 6yae Bxe He 1.99, a 3,51 meTpis.
MigkntoYeHHA JONOMIXHOrO 06NagHaHHA Ta BUMIpIOBaNbHUX NpUnagis.
Mpy NPoeKTyBaHHI yCTaHOBKM HeoOXigHO BpaxyBaTh peanisalio Ta Nig'egHaHHsS MOXIMBNX JOMNOMDKHWX CUCTEM (MUMIOYa piayvHa,
PiaNHa OXONOMKEHHS YLLINbHEHHS], KpanenbHa piguHa). MigknioueHHs Takoro 06naaHaHHS HeobXigHO ANS KpaLloro (YHKLiOHYBaHHS
Ta Oinbl TpuBanoro TepmiHy cnyxbu Hacoca. [ns 3abe3neyveHHs 6e3nepepBHOTO KOHTPOM 3a NOKasHUKaMK Hacoca,
PEKOMEHAYETLCS BCTAHOBUTU MaHOMETP-BakyymeTp 3 OOKy BCMOKTYBaHHS Ta ofuWH MaHomeTp 3 Boky nopauvi. [ns koHTponto
HaBaHTaXEHHS ABUryHa PEKOMEHOYETbCSA BCTAHOBUTY amMnepmeTp.

ENEKTPMYHE NIAKNOYEHHA
HeobxigHo 4iTKO JOTPUMYBATUCSA BKa3iBOK, HABEAEHMX HA eNEKTPUYHNX CXeMaX BCepeanHi 3aTUCKHOT KOPOOKU Ta
Ha cTop. 1 i€l iHcTpyKuii 3 ekcnnyaTauii.

[ns TpudasHnx OBUryHIB 3 3anyCKoM i3 3ipku Ha TPUKYTHUK HEOBXIAHO, W06 Yac nepeMukaHHs 3 3ipku Ha TPUKYTHUK ByB sikomora
KOPOTLLMIA Ta BiANOBIAAB 3HA4EHHsAM, HaBeaeHUM y Tabmuyi 8.1 Ha cTop. 105.

lMepen TM SIK BiOKPUTYW 3aTUCKHY KOPOOKY Ta Neper BUKOHAHHAM onepaLiin Ha Hacoci, HeobXigHO nepekoHaTmes, Wwob Hanpyra 6yna
BigKnoyeHa.

MMepen 3aicHeHHAM Byab-aKOro 3'€HaHHS, He0OXIgHO NEePEBIPUTM HANPYry B MEPEXi ENEKTPOXMBIEHHS. SIKILO 3HAYEHHS B MEPEXi
BiANOBIgAae 3HaYeHHI0, 3a3Ha4YEHOMY Ha TabnuyLli MapKyBaHHs npunagy, Tofi MOXHa BUKOHYBaTU 3'€AHAHHS NPOBOAIB B 3aTUCKHIl
kopoOLi, B nepiuy Yepry nia'eAHYHOUM APIT 3a3eMIEHHS.

Hacocu 3aexau NoBuHHI OyTv npreaHaHi 40 30BHILIHBOTO BUMMKaYa.

[BuryHu noBuHHI ByTn 3abesneyeHi cneLianbHAMK aBapitHAMM BUMUKaYaMy, HanNaLITOBAHUMU HANEXHUM YMHOM B 3aNeXHOCTI Bif
CTPYyMy, 3a3Ha4YEHOro Ha TabrnuyLi MapKyBaHHS.

BBEOEHHA B EKCMNYATALIO
Mepep 3anyckom enekTpoHacoca nepeBipuT, Woo:

—  Kopnyc Hacoca NoBHiCTHO OyB 3anuTuin BOAOI0 HAaNeXH!UM YnHOM. Lie HeobxigHo ans Toro, WwWob Hacoc Biapasy X
noyaB npawutoBaTy NpaBuibHO Ta LWO6 YLinNbHEHHS (MexaHiyHe Ta canbHuka) Gynu [obpe 3mallei.
®yHKLUiOHYBaHHA Hacoca BCYXy npu3Bede A0 HEMONPaBHUX MOWKOMKEHb K MEXAHIYHOTO YLiNbHEHHS,
TaK i yWinbHEHHSA canbHUKa;

—  [OMOMiXHI Mepexi 6ynu npaBunbHO nig'eqHaHi;

—  BCi pyxomi yacTuHu Bynu 3abe3neveHi BignoBigHMMM 3aN0BKHAMM NPUCTPOSIMM;

—  EnekTpuyHe nigkntoueHHs 6yno BUKOHAHO 3 JOTPUMAHHAM HaBEAEHWX BULLE IHCTPYKLIN;
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10. 3ANYCK/ NPUNUHEHHA POBOTU

10.1.  3AMNYCK

10.1.1.  TOBHICTIO BiOKPUTI 3aCMIHKY HA BCMOKTYBAHHI Ta 3anMULLMTKI 3aKPUTOI0 3aCniHKy Ha nogdadi.

10.1.2. MigkntounTi Hanpyry Ta NepesipuTH NpaBUIbHWIA HANPSMOK 06epTaHHs, SKUA Mae 3MiNCHIOBATACS 3@ FOLUHHWUKOBOK CTPIMKOI0,
OVBIISYNCH HA OBUIYH 3i CTOPOHU KpunbyaTku. Lis nepesipka noBuHHa ByTu BUKOHaHa Micns BKIKYEHHS HAcoca 3a AOMOMOrOH
3aranbHoro BYUMMKaYa 3 LWBMAKOK MOCMIZOBHICTIO 3anycK / 3ynnHKa. Y pasi SIKLLIO HanpsIMOK 06epTaHHS BUSBUTLCS HEMPaBUITbHUM,
MOMIHSATY MicUsIMK ABa Byab-sKVUX APOTK hasu, NonepeaHbO BiAKMIOUMBLUM HACcOC Bif ENEKTPOXMBIEHHS.

10.1.3. Konwu rigpaBniyHa umpkynsLis Oyae NOBHICTIO 3anOBHEHA PiAMHOLD, MOCTYMNOBO MOBHICTIO BIAKPUTY 3acniHKy noaaui. Mpu oMy
HeobXigHO KOHTPOMIOBATH CMOXWUBAHY BUIYHOM NOTYXHICTb Ta NOPIBHIOBATM Lie 3HAYEHHS 3i BKa3aHUM Ha TabnuyLi MapKyBaHHS,
0CO6NM1BO FKILO HacoC cneLianbHO OCHALEHWI ABUIYHOM 3 MEHLLOK NOTYXHICTIO (NepeBipUTM NPOEKTHI cneumdikauii).

10.1.4. Tpu npautoro4oMy enekTpoHacoCi, NEPEBIPUTI HaNPYry eNeKTPOXMBIEHHS Ha 3aTUCKayax ABWIyHa, Sika MOXe KonuBaTuUCs B
mexax +/- 5% B HOMIHaNbHOrO 3HAYEHHS.

10.2.  TpunuHeHHsa poboTu
lMepekpuTi BiAcCiuHMIA knanaH Tpybonposody nopavi. Akwo Ha Tpybonposodi nopadi nepefbayveHo YLUinbHEHHs! BiACIYHOTO
knanaHa 3 60Ky nogaui, BiH MOXe 3anuLLIMTUCS BIOKPUTUM 33 YMOBM, LU0 Nicns Hacoca 6yae KOHTPTUCK.

Y pasi nepekayyBaHHs rapsyoi BoawW, nependauuTu 3ynuHKY ABUTYHA TifbKM NICMS BIAKMIOYEHHS gXepena Tenna Ta micns
3aKiHYeHHS Yacy, HeoDXigHOTO AN 3HWKEHHS Temnepatypu pigWHW 00 NMPUAHATHUX 3HAYEHb, WOO YHUKHYTM HaaMipHOMO
NiaBULLEHHS TeMnepaTypu BCepeauHi Kopnycy Hacoca.

Y pasi TpuBanoro NpocTo NEPeKpUTU BiACIHHMIA KnanaH Ha BCMOKTYBanbHOMY TpybonpoBoAi Ta 3a HeobXigHOCTI, TakoX BC
[OMOMDKHI KOHTPOMbHI NaTpybku, sKWO BOHW nepenbadyeHi. [Ans 3abesneyeHHs MakcumanbHOI Bifaadyi yCTaHOBKW HeobXigHO
nepioanYHO NPOBOANTM KOPOTKi 3amycku (Ha 5 - 10 xB) koxHi 1 - 3 micaui.

AKLLO HAcoC 3HIMAETLCA 3 YCTAHOBKYW Ta NOMILLAETLCS HA CKMag, HeOOXiAHO CrifyBaTh BKasiBkaM, 3a3Ha4eHUM B NMYHKTi 5.1

11. 3ACTEPEXEHHA
11.1. He cnig niggasatu Hacoc 3aHafTO YacTUM Myckam MpOTSroM OfHiel roguHu. MakcumarnbHa [OMyCTMMA KinbKiCTb MYCKiB €

HaCTYMHOIO:

TUM HACOCA MAKC. YACNO NYCKIB B rOANHY
TPUDA3HI IBUTYHW 1O 4 kBt BKITKOYHO 100
TPUDA3HI IBUTYHW BINbLUE 4 kBt 20

11.2.  HEBE3NEKA 3AMEP3AHHA: B nepiog TpnBanux npocToiB Hacoca npu Temnepatypi Hkye 0 © C, HeoBXiBHO MOBHICTIO 3MMTK
BOZY 3 KOpMyCy Hacoca Yepes 3MMBHY NPOOKY, OB YHUKHYTW MOXIMBMX NOTPICKyBaHb ifpaBMiyHX KOMMIOHEHTIB.
MepeBipuTH, WOO piavHa, WO 3NMBAETLCSA, He 3aBAana Wkoau obnagHaHHIO Ta NepcoHany, 0COONMBO AKLLO
MOBa e NpPo YCTAHOBKU 3 rapsi4o0r0 BOAOH).

3anuwuTy 3nmBHY NpobKy BIOKPUTOK [0 HACTYMHOI ekcnnyaTalii Hacoca. 3anyck Hacoca nicnst TPUBANoro MpoCTOK BUMarae
MOBTOPHOIO BUKOHAHHS onepaLjii, Lo onucaHi Buwe B nyHkTax “MOMNEPEMXEHHA” ta “BBEAEHHA B EKCMTYATALIIO .
11.3. LLlo6 yHMKHYTK 3aiBMX NepeHaBaHTaXeHb ABUIyHA HEODXiAHO YBaXHO NepeBipuTH, WOoO WiNbHICTb PianHK, WO NepekavyeTbes,
BignoBigana 3HayeHHi0, BKa3aHOMy B MacnopTi: cnif nam'aTaTv, WO CNOXMUBaHA MOTYXHICTb Hacoca 36inblyeTbes
NPONOPLINHO WiNILHOCTI PiAWHM, WO NepeKavyeThCs.
12. TEXHIMHE OBCJTYTOBYBAHHA TA YALLEEHHA
EnexkTpoHacoc Moxe OyTu 3HATMI TiNbKW cneuianisoBaHMM i kBanicdikoBaHUM nepcocHanoM, L0 BUKOHYE
poboTu y BigNOBIGHOCTI 3 HOPMAaTMBHUMU AOKYMEHTaMu B AaHin obnacTi. B 6yagb-skomy Bunaaky Bei onepalii 3
PEMOHTY Ta TExXHIYHOro OBCNyroByBaHHS MOBMHHI 3AIMCHIOBATMCA MiCNsA Bif'€QHAHHS Hacoca Bif Mepexi
eneKTPOXMBNeHHs. NepeBipuTy, o6 Hanpyra He Morna ByTu BUNaaKoBO BBIMKHEHA.
fAkwo pana 3MiliCHEHHA TEeXHIYHOro oOCnyroByBaHHA HEOOXidHO 3nMTM piguHYy, O0OOB'A3KOBO NPUAMITBL
BiANOBigHI 3axoaM, W06 piauHa, WO 3NUBAETLCA, He 3aBAana WKoAM 0O6naAHaHHIO Ta NepcoHany, 0cobnmuBo
AKILO MOBa #Ae MPo YCTaHOBKM 3 rapsyolo Boaoto. Kpim Toro HeoOXigHO AOTPUMYBATMCA AUPEKTMBY LWOAO
yTURi3auii MOXAMBUX TOKCMYHUX piauH. Micnsa TpuBanoro TepMiHy cnyx6u MoXyTb BUHUKHYTW TPYAHOLi Npu
3HATTI AEAKMX KOMMOHEHTIB, AKi nepebyBanu B KOHTAKTi 3 BOAOIO: B LIbOMY BUNagKy Chif BUKOPUCTOBYBATH
cneuianbHUA PO3YMHHUK, KU € B NPOAAXY, a B AOCTYNHUX MiCLAAX BUKOPMCTOBYBATU BiANOBIAHUA 3HIMHWI
iHCTpyMeHT. He pekomeayeTcs 3acTOCOBYBaTH CUNY NPy 3HiIMaHHI By Ab-AKUX KOMMNOHEHTIB Ta BUKOPUCTOBYBaTH
HeBiANOBIAHI IHCTPYMEHTH.
121 TexHiyHe 06CnyroByBaHHs
Y HOpMarnbHOMY PeXuMi (hyHKLIOHYBaHHS HAacoC He noTpebye Byab-aKoro TexHiYHOro obenyroByBaHHs. MpoTe pekoMeHayeTbes
NPOBOANTW PErynsipHy NepeBipKy 3HAYEHHS CMOXMBAHOTO CTPYMY, 3HAYEHHS HaNopy Npu 3aKpUTOMY OTBOPI Ta MakCUManbHOI
BUTpaTW. Taka nepesipka AOMOMOXe 3anobirTi BUHWKHEHHIO HecrpaBHOCTe#d abo 3HOCYy Hacoca. PekoMeHayeTbCsi CknacTy
3annaHoBaHNi rpadik TEXHIYHOrO 06CIYroByBaHHS Ans TOro, Wob npu MiHiManbHUX BUTpaTax i 3 MiHiManbHAM NPOCTOEM MaLLMHY
MOXHa 6yno 6 rapaHTyBaTL MOro cripaBHe (PYHKLIOHYBaAHHS, YHUKaKOUM TPUBAMMX | BOPOTUX PEMOHTIB.
12.2 YwinsHeHHs Bany
12.21. MexaHi4yHe ywinbHeHHs
Take yuwinbHeHHs 3a3Buyai He notpebye obcnyrosyBaHHs. HeobXigHO TinMbku KOHTpOMOBaTU BIACYTHICTH BUTOKIB. Y pasi
BMSIBIIEHHS! BUTOKIB, HEOOXIZHO MPOBECTM 3aMiHy YLLiNbHEHHS, SIK ONUCaHO B NYHKTi 12.4.2.

12.3.  3malyBaHHA NigWWNHUKIB

BukoHyBaTU Tex. 0GCNyroByBaHHA B 3aNeXHOCTi Bifg TUMy NiAWMNHMKA, 3a3HAaYE€HOTO Ha MapKyBaHHi 3
TeXHIYHMMM gaHumu. [iuB. Tabnuui Ha cTop. 105 (12.3.1).
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BigpI3HAETLCA Bii HOPMOBAHWX 3HAYEHD.

12.4. 3amiHa ywinbHeHHsA
12.41. TigroToBKa Ao 3HATTA
6. BigknouuTy eneKkTPOXMBIEHHS Ta NePeKoHaTMCA, 06 BOHO HE MOrMo ByTW BUNAAKOBO MiLKMOYEHO.
7. TlepekpuTy 3anipHi kKnanaHu Ha Nofadi Ta Ha BCMOKTYBaHHI.
8. Y pasi nepekayyBaHHs rapsumx piguH OYEKaTUCS OXONOMKEHHS KOPNYCY Hacoca 40 TeMnepaTypy NPUMILLEHHS.
9. 3nwmTu piguHy 3 kopnycy Hacoca Yepes 3nnBHY NPobKy, 3BepTaioyy 0cobnmBy yBary B pa3i nepekadvyBaHHs TOKCUYHUX PigvH
(DoTpumMyBaTUCS [i0YMX HOPMATUBIB).
10. 3HATU MOXNMBI IONOMiXHI 3'€IHAHHS.
12.4.2. 3amiHa MexaHiYHOrO Yl inbHEHHSA
[ins 3amiHu MexaHiYHOrO YLLiNbHEHHS NOTPIBHO BiAKPYTUTW Ta 3HATU BCi raiku 3 BoNTiB MydTI Mix KOPMYCOM Hacoca 3 By3na
ABuryHa. 3abnokyeatu Ban abo KpunbuaTky, nocnabuTy raiky, 3HATU NNOCKY Wanby Ta ryMoBy Wwainby. SHATV KpunbyaTky, npu
HeoOXigHOCTI BUKOPUCTOBYHOMM B SIKOCTI BaXens ABi BUKPYTKM, YMMPAKOUM iX B KPULLKY NixTaps. M0TiM BUAHATY LWIMNOHKY. 3HATH
PO3NIpHY(Hii) peTtanb(ni), BUAHATA MexaHiuHe YLWinbHEHHs. [N nonerweHHs 3HiMaHHS HaTWCHYTW ABOMa BUKPYTKAMW Ha
NPYXUHY YLLINbHEHHS, 3BepTatouu yBary, LWob He NOLIKOAMTY rHi3A0 YLWinbHEeHHS. MpuMiTKa: 3HIMaHHS YLUiNbHEHHS MOXHA TaKoX
nonerwmTy, 3mailytouun Ban cnuptom. Mepen 36ipkoto HEODXIAHO NEpeBipUTM BIACYTHICTb Ha BTYNL YLLINbHEHHS MOXMMBUX
NOAPANWH, sIKi MOBWHHI OYTW YCYHEHi 3a JOMOMOrOK HaxAayHoro manepy. AKWO nicns Lboro NOgpAMNvHM 3anuwnimch, TO
HeoOXigHO 3aMiHUTW BTYIKY Ha OpUriHanbHy AeTarb.
3ibpaTy Hacoc, BUKOHYKOYW BULLEONMCAHI OnepaLlii B 3BOPOTHOMY NOPSAKY, 3BepTatoun ocobnumey yeary Ha Te, Lob:
—  BCi OKPEMi KOMNOHEHTM Bynu YACTUMU Ta 3Ma3aHUMM CrieLianbHUMK MacTUnamu;
—  BCi MaHxeTu 6ynu uinumu. B iHWwoMy BUNaaKy 3amiHUTK iX.
13. MOLMO®IKAL|li TA 3AMACHI YACTUHM
Byab-fike HeynoBHOBaXeHe BTPYYaHHA B KOHCTPYKLit0 Hacoca uM iHwWi moaudikauii 3HiMaloTb 3 BUPOOHMKA
ycio BignosiaanbHicTb. BCi 3anacHi 4acTuHy, WO BUKOPUCTOBYIOTLCS NPU TEXHIMHOMY 0BCIyroByBaHHi, MatoTb ByTi
opuriHanbHUMK, | BCe [JOMOMDKHE npunagas noBuHHO OyTW 3aTBepXeHO BUPOBHUKOM Ans 3abesneyeHHs
MakcumanbHoi 6e3nekun nepcoHany, 0bnagHaHHs Ta YCTAHOBKM, Ha SIKY BCTAHOBITIOKTHCA HAacoCH.
14. MOLUYK | YCYHEHHS HECMPABHOCTEM
HECIMPABHICTb MEPEBIPKW (MoxnuBi npu4unHm) METOAM IX YCYHEHHA

2. [BuryH He 3anyckaeTbes | D. [Nepesiputyi nnaski 3anobixHUKN. B. Akwlo 3anobixHuMKK 3ropinu, 3amiHUTH iX.

Ta He BUAAE 3BYKIB. E. [epeBiputi enekTponpoBoaky. —  MoxnuBe Ta MUTTEBE NOBTOPEHHS HECMPABHOCTI

F. MMepe.iputy, W06 asuryH ByB nigknoyeHuit 4o 03Hayae KopoTKe 3aMUKaHHS ABUTYHa.

MEpeXi eNeKTPOXMBIEHHS!

3. [iBuryH He 3anyckaetbes | E.  TMepeBiputh, Wwob 3HaYeHHs Hanpyry B Mepexi

arne BMAe 3BYKU. €NEKTPOXMBIIEHHS BiANOBiAAN0 3HAYEHHIO Ha
TabnuyLi MapkyBaHHs.

F. [MepeBipuTu NpaBunbHICTb 3'€AHaHb. D. Mpu HeoBXiAHOCTI BUNPABUTI NOMUITKN.

G. [epeBipuT HasBHICTb BCIX pa3 B 3aTuCkHil | E. [pu HeobXigHOCTI BiGHOBUTU BIACYTHIO (hasy
kopobui.

H. Ban 3abnokoeanwit. [poBectn  mowyk | F. YcyHyTn nepeLukogy.

MOXTWBMX NepeLLKof, B Hacoci abo B ABUYHI

4. CkpytHe  obeptaHHs | D. lepesiputn 3HaYeHHS Hanpyru

JBUryHa. ErEKTPOXMBNEHHS,  ske  Moxe  ByTu
HeJoCTaTHIM. D. YCyHyTM NpuymHy TepTs.

E. MepeBiputit MoxnmBi TepTs Mk pyxomumn 7a | E. Mpu  HeoOXigHOCTi  3aMiHMTM  NOLIKOZXEHi
3acikcoBaHUMK feTansamu. MiALWWITHUKA.

F. [lepeBiputit CTaH NigLUMNHKKIB.

5. Bigpasy x nicns 3anycky | F. NepeBiputu HasBHiCTb BCiX a3 B 3aTuckHin | G. [pu HeobXigHOCTI BIGHOBUTH BILCYTHIO hasy.
cnpaLboBye 3anoBikHNK kopobui. H. 3amiHnti abo NpounCTUTY BILNOBIOHNA KOMNOHEHT.
[BUIYHa (30BHILLHIN). G. TlepeBipuT MOXNMBI BigkpuTi a0 3abpyaHeHi | | 3amiHiTb kopnyc ABUrYHa 3i CTaTOPOM abo 3aMiHiTb

KOHTaKTU 3anobixHuMKa. BCi kabeni, siKi po3psmKaloTbCs Ha 3EMITH0.

H. lepeBipuTi MOXNMBY HecnpaBHy isonsuito |J. BctaHoBiTb  pobodyy  TOuKy  BignoBigHO A0
[BUryHa, BUMIpIOIOYM onip Mk (pasow Ta XapakTepuCTHK Hacoca.
3a3eMMNeHHsAM. K. lMepeBipuTe 3HA4YeHHs Ha SKe HanalTOBaHWiA

I. Hacoc npauoe 3 nepeBuLieHHAM pPobounx 3anobixHMIA BUMMKAY ABUIYHA: 3MiHITb Lie 3HAYEHHS
napameTpiB, Ha siki BiH OyB po3paxoBaHuii. abo npy HeobXigHOCTi 3aMiHiTb KOMMOHEHT.

J. MoxnuBo,  HenpaBunbHO  HanawToBaHe | L. 3MeHWWTU BATpaTH, BCTAHOBMBLUM 3achiHKy 3 60Ky
3HaYeHHs CnpaybOoBYBaHHS 3axucTy nogadvi, abo BCTAHOBUTM ABUIYH 3  6BinbLUMMK
3anobixHuKa. napameTpamu.

F. LWinbHictb abo B'A3KICTb piauHM
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YKPAIHCBKA

HECNPABHICTb MEPEBIPKW (MmoxnuBi npu4unHm) METOAM IX YCYHEHHSA
6. 3aHapgTo yacto | E. Tepesiputh, WwWob Temnepatypa B npumilieHHi | D. 3abe3neunti HanexHy BEHTUMALiK B NPUMILLEHHI, B
crpaLboBye 3anobiKHUK He Byna 3aHaATO BUCOKOK. SKOMY BCTaHOBMEHUIA HAcoC.
ABUryHa. F. MepesipuTy HanawwTyBaHHs 3anobixHuKa. E. MpoBecTv  HanmawTyBaHHs  3anobikHuka  Ha
NpaBUbHE 3HAYEHHS CMOXWUBAHOMO CTPYMY ABUIYHA,
G. TlepeBipuTH CTaH MigWMMHUKIB. NP1 MakcUManbHOMy pobo4uoMy pPEXMMI.
F. Mpu HeobXiaHOCTi 3aMiHNUTK MOLLKOMKEHi
H. [epeBipuTu WBKAKICTE 0BEpPTaHHsS ABUIYHA. NiGLIVTHKKNA.
7. Hacoc He 3abesneuye | F. Hacoc 6yB 3anoBHeHui BOLOW HenpaBunbHO. | F.  3anuTu Hacoc | BCMOKTYBanbHMiIA Tpy60NpoBif BOLOH
nogauy. Ta NPOBECTY 3anyck.
G. TMepesiputn NpaBUIbHICTb Hanpsmky | G. MoMmiHaTM  Mmicusmm  gBa  (pasHMX  ApOTU
obepTaHHs TPUGA3HUX ABUTYHIB. €NTEKTPOXMBIEHHS.
H. 3aHagro Bemuka pisHuus B piBHi  Ha | H. [mBUTWCS NyHKT 7 B iHCTPYKLisX 3 "MoHTaxy"
BCMOKTYBaHHi. | 3amiHuTu BCMOKTYBanbHuit TpyBonposid Ha Tpyby
|.  HepocTaTHii giameTp BCMOKTYBarbHOI Tpyou GinbLuoro giameTpa.
abo 3aHagTo foBruit Tpybonposia. J. TpouncTuTi OHHWIA KnanaH.
J. 3abpygHeHuii QOHHWIA KnanaH.
8. Hacoc He 3anuBaeTbcs | C. BemokTyBanbHa Tpy6a abo poHHwi knamaH | C. YCyHyTM Le  sBWWE, YBaXHO  NEPEBipUBLLM
BOJOH0. 3aCMOKTYIOTb NOBITPS. BCMOKTYBarbHWA TpyOOMpoBia, 3HOBY 3anuTU Hacoc
D. BcmokTyBanbHuin - TpybOMpoBIg — HaxureHui BOA010.
BHM3, LO CMpWsie YTBOPEHHIO NOBITPSHUX | D. BunpasuTy Haxunm BCMOKTYBANbHOMO TpyBoNpoBozy.
MiLLKiB
9. HepoctatHa  BuTpata | E. 3abpyaHeHui QOHHWI KnanaH. E. Tpoynctuti SOHHMI KnanaH.
Hacoca. F. 3HoweHa abo 3abnokoBaHa kpunbyaTka. F. 3amiHnTtun kpunbyatky abo ycyHyTM nepeLkogy.
G. HepocrarHiit giameTp BCMOKTYBanbHOi Tpyou. | G. 3amiHMTM BCMOKTYBamnbHWA TpybonpoBig Ha Tpyby
H. Mepesiputu NpaBUIbHICTb HanpsMKy BinbLuoro AiameTpa.
obepTaHHs. H. Momibatm  wmicusmu  gBa  hasHMX  gpoTu
E/IEKTPOXMBIIEHHS.
10. MiHnuea Butpata | C. 3aHaATo HM3LKWIA TUCK HA BCMOKTYBAHHI.
Hacoca. D. BcmoktyBanbHuii  Tpybomposin abo Hacoc
4acTKoBO 3abpyaHEHI. C. TpouncTutn BCMOKTYBanbHMUA TPY6OMpOoBIA i Hacoc.
11. Mpu BuknoyerHi Hacoc | C. BuTik 3 BCMOKTYBanbHOro Tpybonposoay. E. YcyHytu BuTik.
obepraeTbes B |D. [oHHuin abo cTonopHwuit knanaHu HecnpasHi | F. [Monaroguti abo 3amiHATK HECNIPABHWIA KanaH.
NPOTUNEXHOMY abo 3abrnokoBaHi B HaniB-BigKpUTOMY
HanpsAMKy. MOJSIOXKEHHI.
12. Hacoc Bibpye, Bugatoun | E. TMepesipTe, Wwob Hacoc Ta/ abo Tpybonposoam | E.  3adikcyBatn nocnabneHi KOMNOHEHTH.
CUITBHUIA LYM. Oynu HagilHo 3adikcoBaHi.
F. Kasitauis Hacoca (nyHKT Ne 7 «MOHTAX»)
G. Hasshicte nosiTps B Hacoci abo y|F. 3MeHWWTM BMCOTY BCMOKTYBaHHA Ta NepesipuTy
BCMOKTYKOHOMY KOMEKTOpi. BTPaTW HaBaHTaXeHHs. Bigkput knanaH Ha
H. HenpaBuribHO BMKOHAHO BMPIBHIOBAHHA MiX BCMOKTYBaHHi.
HaCOCOM i JBUTYHOM. G. Bunyctumn noBiTpsl 3 BCMOKTYBamNbHOMO
TpybonpoBoay Ta Hacoca.
H. [MosTOpuTM ONepaLjii, onucaHi B NyHKTi 7.2.
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TAB.4.1.:

Fusibili di linea classe AM : valori indicativi (Ampere)

Fusibles de ligne classe AM : valeurs indicatives (Ampéres)
Class AM line fuses : indicative values (Ampere)

Leitungssicherungen Klasse AM : hinweisende Werte (Ampere)

Netzekeringen klasse AM : indicatieve waarden (Ampeére)
Fusibles de linea clase AM : valores indicativos (Amperios)
Sakringar i klass AM: végledande véarden (Ampere)

Grandezza motore Potenza 4 POLI
Grandeur moteur Puissance 4 POLES
Motor size Power 4 POLES
MotorgroRe Leistung 4 POLIG
Motorgrootte Vermogen 4 POLEN
Tamaio motor Potencia 4 POLOS
Motorns storlek Effekt 4-POLIG
BenunuuHa puratens MowHocTb 4 NOMNMKCA
Variklis Galingumas 4 poliy
Marime motor Putere 4 POLI
Tamanho do motor Poténcia 4 Pélos
Motore nagysaga Teljesit-mény 4POLUS
Tun Ha moTopa Mouw+oct 4 nontoca
dyaall i< Sodll alkii €
BennuuHa gBuryHa MoTyxHicTb 4 NOnKcu
(KW) 3x230V | 3 x400V 50/60Hz
50/60Hz
MEC 71 0.25 4 2
MEC 71 0.37 4 2
MEC 80 0.55 4 4
MEC 80 0.75 4 4
MEC 90S 1.1 6 4
MEC 90L 15 8 4
MEC 100L 2.2 10 6
MEC 100L 3 12 8
MEC 112M 4 20 10
MEC 132S 55 - 12
MEC 132M 75 - 20
MEC 160M 11 - 25
MEC 160L 15 - 32
MEC 180M 18.5 - 40
MEC 180L 22 - 50
MEC 200L 30 - 80
TAB. 6.6.2: Rumore aereo prodotto dalle pompe dotate con motore di serie:

Airborne noise produced by the pumps with standard motor:

Luchtlawaai geproduceerd door standaardmotoren:
Luftburen bullerniva for pumpar med standardmotorer:
Siurblio su standartiniu varikliu keliamas triukSmas:
Ruido aéreo produzido pelas bombas equipadas com motor de série: Zgomot aerian produs de pompele dotate cu motor de serie:
Széria jellegli motorral szerelt szivattyu zajszintje:

MnaBkue npepoxpaHuTenu nuHUM knacca AM: npubGnM3NTENbHbIE 3HAYEHMUA
(Amnep)

AM klasés linijiniai saugikliai: Zymimosios reik§més
Fuzibili de linie clasa AM : valori orientative (Amperi)
Fusiveis de linha classe AM: valores indicativos (Ampere)

AM osztalyu tapvonali biztositékok: informativ értékek (Amper)
Knac AM npegnasurenu - (Amnep)
NininKi 3ano6ixHukm knacy AM: npnbnusHi 3HayeHHs (B amnepax)

(yasal) LMy a8 :AM L8b Ll jalas

Grandezza motore Potenza 2 POLI
Grandeur moteur Puissance 2 POLES
Motor size Power 2 POLES
MotorgroRe Leistung 2 POLIG
Motorgrootte Vermogen 2 POLEN
Tamaio motor Potencia 2POLOS
Motorns storlek Effekt 2-POLIG
BenuuuHa gBuratens MowHocTb 2 NMONKCA
Variklis Galingumas 2 poliy
Marime motor Putere 2 POLI
Tamanho do motor Poténcia 2 Pélos
Motore nagysaga Teljesit-mény 2POLUS
Tun Ha moTopa Mow+oct 2 nontoca
dynall 5< Sodll aladi ¥
BenvuuHa gBuryHa MoTyxHicTb 2 Nnontocu
(KW) 3 x 230V 3 x 400V
50/60Hz 50/60Hz
MEC 100L 3 12 --
MEC 112M 4 20 --
MEC 1328 5.5 -- 12
MEC 1328 7.5 -- 20
MEC 160M 11 -- 25
MEC 160M 15 -- 32
MEC 160L 18.5 -- 40
MEC 180M 22 -- 50
MEC 200L 30 -- 80

Bruit aérien produit par les pompes équipées de moteur de série :
Larmpegel der Pumpen mit serienmaBigem Motor

Ruido aéreo producido por las hombas dotadas de motor en serie:
LLlymoBo#1 ypoBeHb, NPOU3BOANMbIN HACOCAMM, OCHALLEHHLIMM

CepVIl;IHbIMVI ABUraTenamu:

Lym

PiBeHb Wwymy, Wo BUOaeTLCA HACOCaMU, OCHALLEHUMM CEPITHUMM

ABUTYHaMK:

sgaliinay Bagyall csliaall e dxil Lilga daa
Versione 50Hz/Version 50Hz/50Hz version/Version 50Hz/Uitvoering 50Hz/Version 50Hz/Version 50Hz/Bepcus 50 'u/ 50 Hz versija/Versao 50Hz
Verzi6: 50Hz/Bepcus 50 Hz/Hz o- zagai : / Bepcia 50 Hz

Grandezza motore / Grandeur moteur 4POLI/ 4 POLES Grandezza motore / Grandeur moteur 2 POLI/2 POLES
Motor size / MotorgroRe 4 POLES / 4 POLIG Motor size / MotorgroRe 2POLES /2 POLIG
Motorgrootte / Tamario del motor 4 POLEN /4 POLOS Motorgrootte / Tamario del motor 2POLEN/2POLOS
Motorns storlek / Benuuuna neuratens 4-POLIG / 4 ONKOCA Motorns storlek / Benuuuna aeuratens 2-POLIG / 2 MONKOCA
Variklis / Marime motorl 4 poliy/ 4 POLI Variklis / Marime motor 2 poliy/ 2 POLI
Tamanho do motor / A motor nagysaga 4 Pélos /4 POLUS Tamanho do motor / A motor nagysaga 2 Pélos / 2 POLUS
Tun Ha motopa /<l aall i</ Bennunua 4TIONKOCA Tun Ha moTopa / &l )~all </ BenuunHa 2TONKCA
ABUryHa alkagi € ABUryHa alkgiy
4TI0NKOCH 2M0onCun
Lwa Lpa Lwa Lpa
[dB(A)] [dB(A)] [dB(A)] [dB(A)]
MEC 71 51 42 MEC 100 76 67
MEC 80 54 45 MEC 112 79 70
MEC 90 60 51 MEC 132 77 67
MEC 100 63 54 MEC 160 79 69
MEC 112 65 56 MEC 180 80 70
MEC 132 68 58 MEC 200 82 72
MEC 160 70 60
MEC 180 71 61
MEC 200 72 62
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Versione 60Hz: aumentare i valori sia in pressione che in potenza sonora di 4 dB (A) circa.

Version 60Hz: augmenter les valeurs aussi bien pression qu'en puissance sonore de 4 dB (A) environ.

60Hz version: increase the values of both sound pressure and power by about 4 dB (A).

Version 60Hz: die Werte fiir Schalldruck und -leistung um zirka 4 dB(A) erhohen.

Uitvoering 60Hz: verhoog de waarden voor geluidsdruk en -vermogen met ongeveer 4 dB (A).

Version 60Hz: aumentar los valores tanto de presion como de potencia sonora 4 dB (A) aprox.

Version 60Hz: 6ka vardena for ljudtryck och ljudeffekt med cirka 4 dB (A).

Bepcus 60 Ny: yBenuunTbL 3Ha4e€HUSA Kak AaBNeHus, Tak U aKyCTMYeCKO MOLLHOCTH NpuMepHo Ha 4 [16 (A).

Padidinkite galingumo ir garso slégio reikSmes apytiksliai 4 dB(A)

Versiune 60Hz: cresteti valorile atat pentru presiune cat si pentru puterea fonica de 4 dB (A) aproximativ.

Verséo 60Hz: aumentar os valores quer na pressao quer na poténcia actstica de 4 dB (A) aprox.

Verzi6: 60Hz: kb. 4dB(A) értékkel ndvelendé a hangnyomas illetve a zajszint.

Bepcus 60 Hz: yBennyaBa, kakTo 3Ha4eHNETO Ha HansAraHeTo, Taka M Ha aKycTM4HaTa MolwHocT ¢ 4 [16 (A).

Bepcis 60 'y: 36inbWNTK 3HAYEHHSA AK TUCKY, TaK i aKyCTUYHOI NOTYXHOCTI NpunusHo Ha 4 [16 (A).

TAB. 8.1: Tempi commutazione stella-triangolo Omkopplingstid stjarna - triangel
Temps de commutation étoile-triangle Bpems nepeknioyeHms co 38e3Abl Ha TPEYroNbHUK
Star-delta switch-over times Perjungimo nuo “zvaigzdes” i “trikampj” laikas
Umschaltzeiten Stern-Dreieck Timpi comutare stea - triunghi
Overgangstijden ster-driehoek Tempos de comutagao estrela-tridngulo:
Tiempos de conmutacion estrella-triangulo Csillag-delta atkapcsolasi id6:
Bpeme 3a npeBknioYBaHe OT 38e3Aa Ha TPUBIBIHNK
Yac nepeMuUKaHHS 3 3ipKu Ha TPUKYTHUK

Potenza / Puissance
Power / Leistung
Vermogen / Potencia
Effekt / MowHocTb
Galingumas / Putere
Poténcia / Teljesitmény

Tempi di commutazione / Temps de commutation
Switch-over times / Umschaltzeiten
Overgangstijden / Tiempos de conmutacion
Omkopplingstid / Bpemsi nepeknioyenus
Perjungimo laikas / Timpi de comutare
Tempos de comutagdo / Atkapcsolasi id6

MOLHOCT / 5l BpeMe Ha npeBkniouBaHe [ (als) uuliall
MoTyxHicTb Yac nepemukaHHs
KW Hp
<30 < 40 < 3 sec.
> 30 > 40 < 5sec.

TAB. TIPO CUSCINETTI - POMPE/TYPE DE ROULEMENTS - POMPES/BEARING TYPE - PUMPS/ART DER LAGER - PUMPEITYPE LAGERS - POMPEN

12.3.1:
TIPO ROLAMENTOS - BOMBAS/CSAPAGY TIPUS — POMPAK/TAN JTATEPY - MOMMM/ <liucaal) — cliay) ada ciludia £ 50
TUN MIALWWNHAKIB - HACOCU

CLASSIFICAZIONE DEI CUSCINETTI (COSTRUZIONE STANDARD)/CLASSIFICATION DES ROULEMENTS (CONSTRUCTION STANDARD)
BEARINGS CLASSIFICATION (STANDARD CONSTRUCTION)/EINSTUFUNG DER LAGER (STANDARDAUFBALU)

CLASSIFICATIE VAN DE LAGERS (STANDAARDCONSTRUCTIE)/CLASIFICACION DE LOS COJINETES (CONSTRUCCION ESTANDAR)
KLASSIFICERING AV LAGER (STANDARDUTFORANDE)/KIACCU®UKALIS MOAWNMHUKOB (CTAHIAPTHAS KOHCTPYKLIUS)
GUOLIY KLASIFIKAVIMAS (STANDARTINE KONSTRUKCIJA)/CLASIFICARE RULMENTI (CONSTRUCTIE STANDARD)

CLASSIFICAGAO DOS ROLAMENTOS (CONSTRUGAO STANDARD)/A CSAPAGYAK OSZTALYOZASA (STANDARD FELEPITES)
KNACUOUKALINSA HA narepure (CTAHOAPTHO MPOMU3BOACTBO/ (Auulil) Aubll)ellsiay) aia ciludia Ciiiual dllSiaY) aia ciludia Cisial
KNACU®IKALIS MIALIMMHUKIB (CTAHIAPTHA KOHCTPYKLIIS

Secondo costruzione standard i cuscinetti hanno una lubrificazione permanente (Cuscinetti a sfera secondo la normativa 1ISO15 -DIN 625)
Selon la construction standard, les roulements ont une lubrification permanente (Roulements a billes selon 1ISO15 - DIN 625)

According to standard construction the bearings are permanently lubricated (Ball bearings according to 1ISO15 -DIN 625)

Gemal des Standardaufbaus haben die Lager eine permanente Schmierung (Kugellager nach Norm 1ISO15 -DIN 625)

Volgens de standaardconstructie hebben de lagers een permanente smering (kogellagers volgens de norm 1ISO15 -DIN 625)

Segun la construccion estandar, los cojinetes tienen una lubricacion permanente (Cojinetes de esfera segln la normativa ISO15 — DIN 625)
Enligt standardutfdrandet har lagren en permanentsmérjning (kullager enligt standard 1ISO15 - DIN 625)

CormacHo cTaHaapTHOM KOHCTPYKLMM, MOALUNMHUKM UMEIOT NepMaHeHTHyto cmasky (LLlapukonoawwmnnmky cornacHo Hopme 1ISO15 -DIN 625)
Standartinés konstrukcijos guoliai yra sutepti visam laikui (Rutuliniai guoliai pagal standartg ISO15 -DIN 625)

Conform constructiei standard rulmentii au o lubrifiere permanenté (Rulmentj cu bile in conformitate cu legislatia ISO15 -DIN 625)

Segundo a construgéo standard os rolamentos tém uma lubrificagéo permanente (Rolamentos de esfera de acordo com a norma ISO15 -DIN 625)
A standard felépités szerint a csapagyak kendzsirozasa orokos (az ISO15 -DIN 625 iranyelv értelmében, a csapagyakra és a gdmbokre nézve)
CbrnacHo CTaHaapTHOTO NPOU3BOACTBO, NarepuTe UMar NocToAHHO cMasBaHe (cdepuuHuTe narepy B cboTaetcTame ¢ ISO15 - DIN 625)
ISO15 - DIN 625 jlaal s 5 455 S AlSial aie Jalaa ails ainid AKEaY) aie cobpfiad ¢ 5 Al Al e

3riaHo 3i cTaHAAPTHOK KOHCTPYKLE0, NIALUMMHUKM MatoTb nepMaHeHTHe MacTuno (LapukonigwmnHuky 3rigHo 3 Hopmoto ISO15 -DIN 625)

TIPO DE COJINETES — BOMBAS/TYP AV LAGER - PUMPAR/TUI MOALUXMHAKOB — HACOCbI/GUOLIY TIPAS - SIURBLIAITIP RULMENTI -

POMPE

Motori
Moteurs/Motors/Motoren/Motoren/Motores
Motorer/[suratenu/VarikliailMotoare/Motores
Motorok/Aeuratenu/[0enrynn [<\S jaa

Motori
Moteurs/Motors/Motoren/Motoren/Motores
Motorer/[suratenu/VarikliailMotoare/Motores
Motorok/Qeuratenu/[euryHu/<lS

IE2 IE3

Ne di Poli/N. de Pdles
No. of Poles

Altezza d’asse/Hauteur d'axe
Axis height/Achsenhohe

Ashoogte/Altura de eje
Hojd pa axeln

Pole-Anzahl/Aantal polen
N° de Polos/Antal poler

Dimensioni/Dimensions/Dimensions
Abmessungen/Afmetingen

Dimensioni/Dimensions/Dimensions
Abmessungen/Afmetingen

Bricota ocu/ASies aukstis Kon-so nontocos/Poliy sk. | DE-NDE Dimensiones/Matt/Pazmepbi DE-NDE Dimensiones/Matt/Pasmepbl
Inalfime axa/Altura eixo Nr. de Poli/N.° de Pélos Matmenys/Dimensiuni/Dimensdes Matmenys/Dimensiuni/Dimensdes
Tengelymagassag Pélusok szama Méretek/Pasmepu/Pozamipu/lay! Méretek/Pasmepu/Poamipu/ta!
BucouunHa Ha octa/Bucora oci N ° Ha nontocute/Kinbkicts
sl &LI\SJ\ nontocisletadyl s
MEC 56 2-4 6201-2Z 12x32x10 6201-2Z 12x32x10
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MEC 63 2-4 6202-2Z2 15x35x11 6202-2Z 15x35x11

MEC 71 2-8 6203-2Z 17x40x12 6203-2Z 17x40x12
MEC 80 2-8 6204-22 17x40x12 6204-22 20x47x14
MEC 90 2-8 6205-2Z 25x52x15 6205-2Z2 25x52x15
MEC 100 2-8 6206-2Z 30x62x16 6206-2Z 30x62x16
MEC 112 2-8 6306-2Z2 30x72x19 6306-2Z2 30x72x19
MEC 132 2-8 6208-2Z 40x80x18 6208-2Z 40x80x18
MEC 160 2-8 6309-2Z2 45x100x25 6309-2Z 45x100x25
MEC 180 2-8 6311C3 55x120x29 6311C3 55x120x29
MEC 200 2-8 6312 C3 60x130x31 6312 C3 60x130x31
MEC 225 2-8 6313 C3 65x140x33 6313 C3 65x140x33
MEC 250 2-8 6314 C3 70x150x35 6314 C3 70x150x35
MEC 280 2-8 6316 C3 80x170x39 6316 C3 80x170x39
MEC 315 2 6317 C3 85x180x41 6317 C3 85x180x41
MEC 315 4-8 NU319 - 95x200x45 NU319 - 95x200x45

6319 C3 6319 C3

LUBRIFICAZIONE/LUBRIFICATION/LUBRICATION/SCHMIERUNG/SMERING/LUBRICACION/SMORJINING/CMA3KA/TEPIMAS/LUBRIFIERE/LUBRIFICAGAO/KEN GZSIROZAS

CMA3BAHE/MACTUNO a5}

Lubrificazione permanente fino al 160. Dal 180, ingrassatori M10x1 DIN 3404/Lubrification permanente jusqu'a 160. A partir de 180, graisseurs M10x1 DIN 3404
Permanent lubrication up to 160. After 180, grease nipples M10x1 DIN 3404/Permanente Schmierung bis 160. Ab 180 Fettblichsen M10x1 DIN 3404
Permanente smering tot 160. Vanaf 180, smeemippels M10x1 DIN 3404/Lubricacion permanente hasta 160. A partir de 180, engrasadores M10x1 DIN 3404
Permanentsmarjning upp till 160. Fran 180, smorjnipplar M10x1 DIN 3404/MepmateHTHast cvaska go 160. Ot 180 - macnexku M10x1 DIN 3404

Sutepta visam laikui iki 160. Nuo 180, tepimo jtaisai M10 x 1 DIN 3404/Lubrifiere permanenta pana la 160. De la 180, lubricatori M10x1 DIN 3404

Lubrificagdo permanente até 160. De 180, lubrificadores M10x1 DIN 3404/160-ig 6rokos kendzsirozas. 180 felett M10x1 DIN 3404 kenézsirok

MocTosHHO cmassaHe o 160. OT 180, rpecbopn M10x1 DIN3404 / MNepmaneHTHe macTuno go 160. Big 180 - macnsHkm M10x1 DIN 3404

M10x1 DIN 3404 s> (180 (32160 () daila asadi 33l

PRI

i a— 1]
)

NDE

MONTAGGIO CUSCINETTI/ASSEMBLAGE ROULEMENTS/BEARING ASSEMBLY/MONTAGE LAGER/MONTAGE LAGERS/MONTAJE COJINETES ,
MONTERING AV LAGER/MOHTA MOALUMHAKOB/GUOLIY MONTAVIMAS/ASAMBLARE RULMENTIMONTAGEM ROLAMENTOS/CSAPAGYAK BESZERELESE
MOHTAX HA NATEPUTE/MOHTAX NIALINMHUKIB/SIAY) pda cilpdia S S5

Altezza d’asse/Hauteur d'axe
Axis height/Achsenhohe/Ashoogte
Altura de eje/Hojd pa axeln
Bricota ocu/ASies aukstis
Inaltime axa/Altura eixo
Tengelymagassag/ BucoymHa Ha ocTa/
BucoTa oci/_ g4l £Lii )

Cuscinetti/Roulements
Bearings/Lager/Lagers
Cojinetes/Lager
Mopwwunuuku/Guoliai
Rulmenti/Rolamentos
Csapagyak/Marepu/
MigwunHukm
A aie cilpdia
DE

Cuscinetti/Roulements
Bearings/Lager/Lagers
Cojinetes/Lager
Mopwnnxukn/Guoliai
Rulmenti/Rolamentos
Csapagyak/TNarepu/
MigwunHukn
AV ade s
NDE

Molla di precarico/Ressort de précharge
Preloading spring/Vorspannfeder
Voorbelastingsveer/Muelle de precarga
Forbelastningsfjader/BpemenHas npyxuHa
Prispaudimo spyruoklé/Arc de preincarcare
Mola de pré-cargalEl6toltési rugo
MpenBapuTeneH HaTar Ha NpyxuHatal
TumyacoBa npyxuHa
Al das gl

MEC 56-MEC 160 Motori Standad
MEC 56-160 Moteurs Standard
MEC 56-160 Standard Motors
MEC 56-160 Standardmotoren
MEC 56-160 Standaard motoren
MEC 56-160 Motores estandar
MEC 56-160 Standardmotorer
MEC 56-160 CtaHgapTHble gBurateny
MEC 56-160 standartiniai varikliai
MEC 56-160 Motoare Standad
MEC 56-160 Motores Standad
MEC 56-160 Standard Motorok
MEC 56-160 CtangapTHu [iBuratenv
Apuld @IS jae MEC 56-160
MEC 56-160 CTaHgapTHi 4BUrYHW

Cuscinetti non bloccanti
Roulements non bloquants
Non-blocking bearings
Nicht sperrende Lager
Niet-blokkerende lagers
Cojinetes no bloqueantes
Lager utan lasning
HebnokupytoLe NoaWmMIHUKN
Neblokuojantys guoliai
Rulmenti neblocantj
Rolamentos nao de bloqueio
Szabad csapagyak
He 6nokvipalyy narepu
dals e Sl pie cilpia
Hebrokytoui niwmnHukm

Cuscinetti non bloccanti
Roulements non bloquants
Non-blocking bearings
Nicht sperrende Lager
Niet-blokkerende lagers
Cojinetes no bloqueantes
Lager utan lasning
HebrokvpytoLLye NoaLMMHUKN
Neblokuojantys guoliai
Rulmenti neblocantj
Rolamentos néo de bloqueio
Szabad csapagyak
He Gnokvpatuy narepy
Heb6rokytodi nigwmnHuku

Lato opposto comando
Coté opposé a la commande
Side opposite control
Entgegen gesetzte Steuerseite
Zijde tegenover bediening
Lado contrario al mando
Motsatt sida av reglaget
[poTVBONONOXHAS CTOPOHA yNpaBneHNs
PrieSais valdymo puse
Parte opusa comenzii
Lado oposto comando
Iranyitd egységgel ellenkezé oldal
lMpoTuBOMOMNOXHATA Ha YNPaBREHUETO CTpaHa
aSaill sas 5l el il

MpoTurexHa cTOpoHa KepyBaHHs!

MEC 180-MEC 315 Motori Standard
MEC 180-MEC 315 Moteurs Standard
MEC 180-MEC 315 Standard Motors
MEC 180-MEC 315 Standardmotoren
MEC 180-MEC 315 Standaard motoren
MEC 180-MEC 315 Motores estandar
MEC 180-MEC 315 Standardmotorer
MEC 180-MEC 315 CtaHaapTHble aBuratenu
MEC 180-MEC 315 standartiniai varikliai
MEC 180-MEC 315 Motoare Standad

Cuscinetti bloccanti
Roulements de blocage
Blocking bearings
Sperrende Lager
Blokkerende lagers
Cojinetes blogueantes
Lager med lasning
BriokupytoLLe NOALWMMHUKK
Blokuojantys guoliai
Rulmenti blocanti

Cuscinetti non bloccanti
Roulements non bloquants
Non-blocking bearings
Nicht sperrende Lager
Niet-blokkerende lagers
Cojinetes no bloqueantes
Lager utan lasning
HebnokupytoLLye noaLwmMnHIKN
Neblokuojantys guoliai
Rulmenti neblocantji

Lato opposto comando
Coté opposé a la commande
Side opposite control
Entgegen gesetzte Steuerseite
Zijde tegenover bediening
Lado contrario al mando
Motsatt sida av reglaget
[poTVBONOMNOXHAS CTOPOHA YMpaBneHNs
PrieSais valdymo puse
Parte opusa comenzii

12

www.ovm.ua




MEC 180-MEC 315 Motores Standad
MEC 180-MEC 315 Standard Motorok
MEC 180-MEC 315 CraHgapThu [Buratenu
Jauld @S s MEC 180-MEC 315
MEC 180-MEC 315 CraHgapTHi ABUIYHM

Rolamentos de bloqueio
Blokkolt csapagyak
3aknoysalLy narepu
Toals dlSia) aie Gilada
Brokytoyi nigLwmnHuk1

Rolamentos n&o de bloqueio
Szabad csapagyak
He 6rokupaluy narepu
Hebnokytoui nigwmnHukn

Lado oposto comando

Irényito egységgel ellenkez6 oldal
[poTnBONONOXHATA Ha YNpaBNEHNETO CTpaHa

Sl sas ol Julaall sl

MpoTunexHa CTOPoHa KepyBaHHs!

INTERVALLI DI REINGRASSAGGIO/INTERVALLES DE REGRAISSAGE/RE-GREASING INTERVALS/INTERVALLE ERNEUTES FETTEN/NASMEERINTERVALLEN
INTERVALOS DE ENGRASADO/SMORJINTERVALL/MEPUOANYHOCTE CMA3KW/PAKARTOTINIO TEPIMO INTERVALAI/INTERVALE DE RELUBRIFIERE
INTERVALOS ATE A LUBRIFICACAO SEGUINTE/UJRA ZSIROZASI SZUNET/BPEMEBW UHTEPBAIX 3A NOBTOPHO MrPECUPAHE/MEPIOAUYHICTb 3MALLEHHA

Jasadil) Bale) <)y

Intervalli di reingrassaggi per temperature fino a 70° C (ore di funzionamento)/Intervalles de regraissage pour des températures allant jusqu'a 70 ° C (heures de fonctionnement)
Re-greasing intervals for temperatures up to 70°C (operating hours)/Intervalle ereutes Fetten bei Temperaturen bis 70° C (Betriebsstunden)
Nasmeerintervallen voor temperaturen tot 70° C (bedrijfsuren)/Intervalos de engrasado para temperaturas de hasta 70° C (horas de funcionamiento)
Smédrjintervall for temperaturer upp till 70 °C (driftstimmar)/lepuoanyHocTs cvaski npu temneparype Ao 70° C (Yackl paboTsl)
Pakartotinio tepimo intervalai, kai temperatara iki 70 °C (veikimo valandos)/Intervale de relubrifiere pentru temperaturi pana la 70° C (ore de functionare)
Intervalos até as lubrificagdes seguintes para temperaturas até 70° C (horas de funcionamento)/Ujra zsirozasi szinet a 70° fokot meghalado hémérsekleten (munkavegzési orak)
Bpemesy WnTepeany 3a noBTOpHO rpecupane 3a Temnepatypu 10 70 ° C (paBothu yacose)/( il chlelu) 4y 5ie da 50 70 (I 5l s ds jo (8 an i sale] & 8

MepioaunyHicTb 3maLLeHHs npy Temnepatypi Ao 70 °C (roguHu poboTu)

3000 RPM 1500 RPM 1000 RPM Quantita gr.
Altezza d'asse/Hauteur d'axe | Orizzontale/Horizontal | Verticale/Vertical | Orizzontale/Horizontal | Verticale/Vertical | Orizzontale/Horizontal | Verticale/Vertical Quantité gr.
Axis height/Achsenhohe Horizontal/Horizontal | Vertical/ Vertikal Horizontal/Horizontal Vertical/ Vertikal Horizontal/Horizontal Vertical/ Vertikal Quantity gr.
Ashoogte/Altura de eje Horizontaal/Horizontal | Verticaal/\Vertical | Horizontaal/Horizontal | Verticaal/Vertical | Horizontaal/Horizontal | Verticaal/Vertical Menge in g.
Hojd pa axeln/Bbicota ocu Horisontellt Vertikalt Horisontellt Vertikalt Horisontellt Vertikalt Hoeveelheid gr.
Asies aukstis/Inaltime axa TOpU3OHTaNbHOE BepTukanbHoe TOpU3OHTaNbHOE BepTukanbHoe TOpU3OHTaNbHOE BepTukansHoe Cantidad g.
Altura eixo/Tengelymagassag | Horizontalus/Orizontal Vertikalus Horizontalus/Orizontal Vertikalus Horizontalus/Orizontal Vertikalus Fettmangd
BucounHa Ha ocTa Horizontal/Vizszintes | Vertical/Vertical Horizontal/Vizszintes Vertical/Vertical Horizontal/Vizszintes Vertical/Vertical Konmyectsor.
Jsaall glas )l Xopu3oHTanHo Fiiggdleges Xopu3oHTanHo Fiiggdleges XopusoHTarn+o Fiiggdleges K'e_k's 9
BycoTa oci S BeprykanHo sl BeprykanHo sl Beprukanto Cantitate gr.
TOpU3OHTaNbHE e FOpM30HTanbHe e FOpM30HTanbHe ) Quag?:r:‘r’: ar.
BepTukansHe BepTukansHe BepTukanbHe mennyiség
Konuyectso rp
lal_all dasl)
Kinbkictb ©
180 4000 2000 9000 4500 1300 7500 15
200 3500 1750 8000 4000 1200 6000 20
225 3000 1500 7500 3750 1100 5500 23
250 2000 1000 7000 3500 1000 5000 26
280 1500 750 6500 3250 900 4500 40
315 1000 500 4000 2000 800 4000 55
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PRESA DI PRESSIONE / PRISE DE PRESSION / PRESSURE INTAKE / DRUCKMESSUNG
DRUKMEETPUNT / MEDIDA DE LA PRESION / TRYCKUTTAG / TOYKW U3MEPEHUA OABINEHUA

PASIURBIMO VAMZDIS / PRIZA DE PRESIUNE / TOMADA DE PRESSAO
NYOMAS BEMENET / TOUKM 3A U3MEPBAHE HA HANIATAHE / las.A 1) .lié / TOYKU BUMIPY TUCKY

4 x DN

T 77777 7 7T

La distanza delle prese di pressione secondo la normativa UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 & pari a 2 x DN. DAB consiglia
di mantere 4 x DN allo scopo di ottenere una rilevazione della pressione pil precisa.
D’aprés la norme UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 les prises de pression doivent se trouver a une distance égale a deux
fois le diamétre norminal. DAB conseille de maintenir une distance égale a quatre fois le diamétre nominal pour
obtenir une mesure de la pression plus précise.
The distance of pressure intake, following the standard UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1, itis placed at 2 x DN.Suggested
is to keep 4 x DN in order to obtain a better pressure survey.
Der Abstand der Druckmesspunkte soll gemafs UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 gleich 2 x DN sein. Um eine prazisere
Messung des Drucks zu erhalten empfiehlt DAB jedoch einen Abstand von 4 x DN.
De afstand van de drukmeetpunten is volgens de norm UNI-EN I1SO 9906 8.2.1.1 gelijk aan a 2 x DN (Nominale
diameter). DAB adviseert om 4 x DN aan te houden omdat daardoor de drukmeting nauwkeuriger wordt.
La distancia de las medidas de la presion segun la normativa UNI-EN 1SO 9906 8.2.1.1 es igual a 2 x DN. DAB
aconseja mantener 4 x DN con la finalidad de obtener una medida de la presién mas precisa.
Avstandet mellan tryckuttagen ska enligt standard UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 vara pa 2 x DN. DAB rekommenderar
dock ett avstand pa 4 x DN for en noggrannare tryckmatning.
B cootBetctBUM ¢ HopmaTvBoM UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 paccTosiHne Mexay TOYKaMu W3MEPEHUs LaBreHus
LOMKHO BbiTb 2 Y. ®upma DAB pekomeHOyeT ocTaBuUTb pacctosiHue, paBHoe 4-em Y[, ans 6onee TOYHOro
N3MepeHns LaBneHus.
Pasiurbimo vamzdZio ilgis pagal standartg UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 turi blti nemazesnis nei DN x 2, visgi DAB
rekomenduoja priimti 8j ilgj DN x 4.
Distanta prizelor de presiune conform normativei UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 este egala cu 2 x DN. DAB recomanda
mentinerea 4 x DN in scopul de a obtine o determinare a presiunii mai precise.
A distancia das tomadas de press@o segundo a norma UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 é igual a 2 x DN.
A DAB aconselha a manter 4 x DN a fim de obter um levantamento mais preciso da pressao.
Az UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 szerint a nyomasbemenet tavolsaga 2 x DN. A DAB javasolja, hogy 4 x DN tavolsag
legyen tartva a pontosabb nyomasvétel érdekében.
B cvotBetcTaye ¢ Hopmatie UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 pa3cTosHMETO MEXOY TOUKUTE 3a U3MEPBAHE Ha HansraHeTo
TpsibBa aa 6bae DN x 2. 3a no-TouHo n3mepsare upma DAB npenopbysa DN x 4.

UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1. ;gilill ciangas dasiall enbulial iayll assll <

any e el maii DAB dS . (DN) issal Ja8XY 980 o i

Jaallddy i puld e Jaasdl dagl (DN) st JadXY ol Siay
BignosigHo po Hopmatuey UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 BiactaHb MixX TOYKaMM BUMIPHOBAHHS TUCKy NOBWHHA ByTn 2
Y[1. ®ipma DAB pekomeHaye 3anuwnty BigcTaHb, pisHy 4 Y1, ans 6inbl TOYHOTO BUMIPHOBAHHS TUCKY.
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STANDARD PUMPS

Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up
Modello / Modéle /Model Forderhohe / Overwicht / Prevalencia
Modell / Model Maximal pumphdjd / Manometrik yiikseklik
Modelo / Modell / Model Hanop / Emelési magassag | HAMOP
Mopens / Modell / MOJEN qaill / Hanip
zigai / Mopgens
Hmax (m) 2 poles Hmax (m) 2 poles Hmax (m) 4 poles Hmax(m) 4 poles

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz
NKM 32-125.1 6.2 6.4
NKM 32-125 7 6.6
NKM 32-160.1 8.9 9.2
NKM 32-160 9.4 11.5
NKM 32-200.1 12.7 19.8
NKM 32-200 16 23
NKM 40-125 6.6 6.5
NKM 40-160 9.2 8.8
NKM 40-200 15.6 13.9
NKM 40-250 23.3 34.8
NKM 50-125 6.5 6.8
NKM 50-160 10.8 10.4
NKM 50-200 16.8 19
NKM 50-250 23.8 33
NKM-G 32-125.1 6.2 6.4
NKM-G 32-125 7 6.6
NKM-G 32-160.1 8.9 9.2
NKM-G 32-160 9.4 11.5
NKM-G 32-200.1 12.7 19.8
NKM-G 32-200 16 23
NKM-G 40-125 6.6 6.5
NKM-G 40-160 9.2 8.8
NKM-G 40-200 15.6 13.9
NKM-G 40-250 23.3 34.8
NKM-G 50-125 6.5 6.8
NKM-G 50-160 10.8 10.4
NKM-G 50-200 16.8 19
NKM-G 50-250 23.8 33
NKM-G 65-125 6.5 6.4
NKM-G 65-160 10.5 11.4
NKM-G 65-200 17 16.9
NKM-G 65-250 241 22.8
NKM-G 65-315 34.2 53.8
NKM-G 80-160 10.2 10.5
NKM-G 80-200 16.5 15.7
NKM-G 80-250 25.5 25.8
NKM-G 80-315 41 55
NKM-G 100-200 15.6 15.7
NKM-G 100-250 25.5 26
NKM-G 100-315 36 53
NKM-G 125-250 24.6 32
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STANDARD PUMPS

Modello / Modéle /Model
Modell / Model
Modelo / Modell / Model
Mopens / Modell / MOAEN

zigai / Mopgens

Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up
Forderhohe / Overwicht / Prevalencia
Maximal pumphdjd / Manometrik yiikseklik
Hanop / Emelési magassag [HAMOP

saill / Hanip

Hmax (m) 2 poles

Hmax (m) 2 poles

Hmax (m) 4 poles

Hmax (m) 4 poles

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz
NKM-G 150-200 13.2
NKM-GE 32-125.1 6.2 6.4
NKM-GE 32-125 7 6.6
NKM-GE 32-160.1 8.9 9.2
NKM-GE 32-160 9.4 11.5
NKM-GE 32-200.1 12.7 19.8
NKM-GE 32-200 16 23
NKM-GE 40-125 6.6 6.5
NKM-GE 40-160 9.2 8.8
NKM-GE 40-200 15.6 13.9
NKM-GE 40-250 23.3 34.8
NKM-GE 50-125 6.5 6.8
NKM-GE 50-160 10.8 10.4
NKM-GE 50-200 16.8 19
NKM-GE 50-250 238 33
NKM-GE 65-125 6.5 6.4
NKM-GE 65-160 10.5 114
NKM-GE 65-200 17 16.9
NKM-GE 65-250 241 22.8
NKM-GE 65-315 27 53.8
NKM-GE 80-160 10.2 10.5
NKM-GE 80-200 16.5 15.7
NKM-GE 80-250 20.5 25.8
NKM-GE 80-315 41 55
NKM-GE 100-200 15.6 15.7
NKM-GE 100-250 25.5 26
NKM-GE 125-250 24.6 32
NKM-GE 150-200 13.2
NKP 32-125.1 27 26.2
NKP 32-125 28.6 28.2
NKP 32-160.1 35.3 35
NKP 32-160 43.5 42
NKP 32-200.1 56.6 77
NKP 32-200 58.5 92
NKP 40-125 26.4 27.2
NKP 40-160 41 39.9
NKP 40-200 57 54
NKP 40-250 96 108
NKP 50-125 28 29.8
NKP 50-160 39.5 42
NKP 50-200 67.5 4l
NKP 50-250 92.5 106
NKP-G 32-125.1 27 26.2
NKP-G 32-125 28.6 28.2
NKP-G 32-160.1 35.3 35
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STANDARD PUMPS

Modello / Modéle /Model
Modell / Model
Modelo / Modell / Model
Mopens / Modell / MOAEN

zigai / Mopgens

Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up
Forderhohe / Overwicht / Prevalencia
Maximal pumphdjd / Manometrik yiikseklik
Hanop / Emelési magassag | HAMOP

saill / Hanip

Hmax (m) 2 poles

Hmax (m) 2 poles

Hmax (m) 4 poles

Hmax (m) 4 poles

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz
NKP-G 32-160 435 42
NKP-G 32-200.1 56.6 77
NKP-G 32-200 58.5 92
NKP-G 40-125 26.4 271.2
NKP-G 40-160 41 39.9
NKP-G 40-200 57 54
NKP-G 40-250 96 108
NKP-G 50-125 28 29.8
NKP-G 50-160 39.5 42
NKP-G 50-200 67.5 71
NKP-G 50-250 92.5 106
NKP-G 65-125 23.5 25.7
NKP-G 65-160 40 43
NKP-G 65-200 68.5 75
NKP-G 80-160 38.5 37
NKP-G 80-200 48 64
NKP-GE 32-125.1 27 26.2
NKP-GE 32-125 28.6 28.2
NKP-GE 32-160.1 35.3 35
NKP-GE 32-160 43.5 42
NKP-GE 32-200.1 56.6 77
NKP-GE 32-200 58.5 92
NKP-GE 40-125 26.4 27.2
NKP-GE 40-160 41 39.9
NKP-GE 40-200 57 54
NKP-GE 40-250 96 108
NKP-GE 50-125 28 29.8
NKP-GE 50-160 32 42
NKP-GE 50-200 67.5 71
NKP-GE 65-125 235 25.7
NKP-GE 65-160 40 43
NKP-GE 80-160 38.5 37
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OVERSIZE PUMPS

Modello / Modéle /Model
Modell / Model
Modelo / Modell / Model

Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up
Forderhohe / Overwicht / Prevalencia
Maximal pumphdjd / Manometrik yiikseklik
Hanop / Emelési magassag | HAMOP

Mogens / Modell / MOER sall / Hanip
zigai / Mopgens
Hmax (m) Hmax (m) Hmax (m) Hmax(m) Hmax (m) Hmax (m)
2 poles 2 poles 4 poles 4 poles 6 poles 6 poles
50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz
NKM-G 40-330 39
NKM-G 50-330 38
NKM-G 65-400 55
NKM-G 80-400 61
NKM-G 100-400 59
NKM-G 125-330 38
NKM-G 125-400 61
NKM-G 150-330 37
NKM-G 150-400 59
NKM-G 200-200 12
NKM-G 200-250 20
NKM-G 200-330 36
NKM-G 200-400 57
NKM-G 250-330A 30
NKM-G 250-330 35
NKP-G 32-250A 81
NKP-G 32-250 100
NKP-G 40-330 158
NKP-G 65-250 100
NKP-G 65-330 150
NKP-G 80-250 94
NKP-G 80-330 148
NKP-G 100-200 61
NKP-G 100-250 94
NKP-G 100-330 148
NKP-G 125-160 36
NKP-G 125-200 58
NKP-G 125-250 96
NKX-G 250-330A 12
NKX-G 250-330 15

19

www.ovm.ua



BB = OH-N1aMH Nporpama nigbopy
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PUMPS SELEGCTOR https;//dna.dabpumps.com

esybox mAax

ESYBOX MAX Big odiuinHoro
npeAcTaBHUKA
https://ovm.ua/esybox/esyboxmax

esybox Line

NiHinka npoaykuii ESYBOX Big odiuiitHoro
npeacraBHUKA
https://ovm.ua/esybox

D)+ CONNECT

BiAAaN€HMU MOHITOPUHT | KOHTpOAb 24/7
Big DABPUMPS
https://internetofpumps.com
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